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Annomauyuna: npoekmuas OeAmMenbHOCMb NO0380JAem CMYyOeHmMAM BbiCIynams 6 poiu
aemopos, coszuoamenell, NOBblULAeN MBOPYECKULl NOMEHYUAL, pacuiupsem He MOAbKO
00wl Kpy2030p, HO U CROCOOCMBYem PACUUPEHUIO A3bIK08bIX 3Hanull. OmnpasHou mouKkou
npu 8vlO0pe UMEHHO 3MO020 8UOA NeOd20UYecKOll MeXHON02UU ABNAIMCA 0COOEeHHOCMU
803pacmuou ncuxono2uu. s cmyoeHmos XapaxkmepHvl NObIUEHHAS UHMELIeKNYalbHAS
AKMUBHOCMYb U cmpemieHue K camoobpazosanuro. Aenaace 1uuHoCMHO—OpUeHMUPOBaAHHbIM
8UOOM pabombi, Npoexmuvl obecneuusaiom 01a2oNpusmuble YCI08Us Ol CAMONO3HAHUS,
CaMoBbIPAdICEHUSL U  CAMOYMBEPAHCOEHUsL CMYyOeHmos. B amoil cmamve peuv udem o
NPOEeKMHOU MemoouKe Ha YPOKAaxX UHOCMPAHHOZ0 5A3bIKA, O €€ NPeuMyujecmeax.

Kniouesvte cnoea: yueOnuvlii npoyecc, KOMMYHUKAMUGHAS 300a4d, KOMMYHUKAMUGHAS.
0esmenbHOCMb, 0OyueHue 6 compyoHudecmeae, pojesble uzpbl, MeileKOMMYHUKAYUOHHbIE U
UHGOpMAYUOHHbIE MEXHOA02UL, MYTbIMUMEOUliHble OUCKYCCUL.
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Akhmedova A.A.

Akhmedova Aziza Abdulloevna - Lecturer,
DEPARTMENT OF FOREIGN LANGUAGE IN NATURAL SCIENCES,
FACULTY OF FOREIGN PHILOLOGY,
BUKHARA STATE UNIVERSITY, BUKHARA, REPUBLIC OF UZBEKISTAN

Abstract: project activities allow students to act as authors, creators, increase their creative
potential, expand not only the general outlook, but also contribute to the expansion of
language knowledge. The starting point when choosing this particular type of pedagogical
technology is the peculiarities of developmental psychology. The students are characterized
by increased intellectual activity and a desire for self-education. Being a personality-
oriented type of work, projects provide favorable conditions for self-knowledge, self-
expression and self-affirmation of students. This article is about the design methodology in
foreign language lessons, about its advantages.

Keywords: educational process, communicative task, communicative activity, learning in
cooperation, role-playing games, telecommunication and information technologies,
multimedia discussions.
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Ypok - 310 miaBHas Qopma opraHmzammu oO0y4deHus. OH SBISETCS HE CTOJBKO
OpTraHU3AI[MOHHOM, CKOJIBKO MEAarormdeckoi CTPYKTYPHOH €AMHUICH Ipolecca 00ydeHUs
U BocmUTaHWsA. HpaBCTBEHHOCTh, 3aKIIOYCHHAs B Y4YeOHOM TIpoIecce, €€ OCHOBHBIC
IIPUHIUIIBI, METOABI, & TAKXKC CpCIACTBA O6y‘{CHI/IH HUMCIOT YCJIOBHYIO KOHKPECTU3AlUIO U
HaxoJAT CBOC MPABUIIBHOC PECHICHUEC, a4 TAKXKC BOIUIOIIAIOTCA B XKHU3HB HEIMOCPEIACTBCHHO B
X0/Ie ypoKa U uepe3 IMojdydaeMmble B XoA€ Hero 3HaHus. Kaxablii ypoK BBINOJHSET
OTIpEJICNICHHYIO 3a7ady, B KOTOpPOH 3akiiodeHbl OoJiee KpymHbIE OJOKH y4eOHOTO
MaTepHaia.

Ypok kak ¢opmMa oOpraHm3anud OOYYEeHHs IPOYHO 3aHSUI CBOE MECTO B KadecTBE
OCHOBHOHM OpraHH3aIllMOHHON (opMmbl 00ydeHus. MICKycCTBO NMPOBEICHUS YPOKOB BO
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MHOTOM 3aBHCHUT OT TOHUMAHUSI U BBIIOJHEHHS YYHUTENIEM COLMAIBHBIX M MEJaroruieckux
TpeOOBaHUil, KOTOpBIC OIPEACISAIOTCS 3aJadyaMi, 3aKOHOMEPHOCTSAMH M IPHUHIHMIAMHU
00yueHus. HemanoBa)KHBIM yCJIOBHEM NPOBEICHUS YPOKa SIBISIETCSI TPaMOTHAsI [IOCTAaHOBKA
3ajja4 ypoka W ycmeurHas ux peanuzanus. OOydeHHe MHOCTPAHHOMY S3BIKY HpecienyeT
peann3aluio NpaKTHYeCKUX, BOCIUTATENILHBIX, 00pa30BaTE/IbHBIX M Pa3BHUBAIOIIUX 3ajad.
[IpakTiyeckas, MM KOMMYHUKaTHBHAS 33/1a4a, "HalesneHa" Ha GOpMUPOBaHKE Y CTY/ICHTOB
KOMMYHHUKATHBHOH KOMIIETCHIINH, TO €CTh PEUCBOH aKTUBHOCTH.

Lens oOydeHWs WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY — 3TO KOMMYHHKATHBHAs JAEATEIBHOCTH
CTYZICHTOB, T.€. NPAaKTHYECKOE BIIAJICHNE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. 3ajada IMpenoaaBaTes
aKTHBU3UPOBATH JIESATENBHOCTh KaXOTO CTYJECHTA, CO3JaTh CUTYAIllMH AJSI UX TBOPUYECKOM
aKTHBHOCTH B TIporiecce 00ydeHus. Vcronp30BaHie HOBBIX MH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH
HE TOJBHKO OKUBIICT M Pa3HOOOpA3WUT YUEOHBIM MpoIecc, HO W OTKPHIBACT OOJBIIHE
BO3MOXKHOCTH JUIsS PacUIMpeHHss 00pa3oBaTEIbHBIX PaMOK, HECOMHEHHO, HECeT B cebe
OTPOMHBIN MOTHBAIMOHHBIA MOTEHOMAN W CIIOCOOCTBYET NMPUHIMIAM HWHAWBUIYaTH3AIHH
00yUYCHHS.

[IpoexkTHast JesTENPHOCTH MO3BOJISIET CTYACHTaM BBICTYNIATh B PONU  aBTOPOB,
CO3MATENeH, MOBBIIIAET TBOPUSCKUH MOTEHINAN, PACIIUPSAET HE TOJIBKO OOLIMH Kpyro3op,
HO M CIIOCOOCTBYET DPAaCIIMPEHMIO S3BIKOBBIX 3HaHMH. OTHpaBHOM TOYKOH Ipu BBIOOpE
MMEHHO 3TOTO BHJA IEAArOTHYECKON TEXHOJIOTHH SIBISIOTCS OCOOEHHOCTH BO3pPAcTHOM
IICUXOJIOTHH. IIJ'IH CTYACHTOB XapaKTCPHbI MOBLIIICHHAA WHTCIJUICKTYaJlbHAasd aKTUBHOCTbL U
CTpeMJIeHHE K caM000pa30BaHMIO. SBIAACH TMYHOCTHO—OPUEHTHUPOBAHHBIM BUIOM PAa0OTHI,
IMPOCKTHI 00ecIIeuYnBaoT 6H3FOHpHHTHLI€ yciaoBusa AJjid CaMOIIO3HAaHUsA, CAMOBBIPpAKCHUA U
CaMOYTBEPIKIECHHUS CTYICHTOB.

[TpenMymiecTBO MeTOAa MPOEKTOB CPEAM MHOXECTBA pPa3HOOOpPA3HBIX TEXHOJOTUI
obecrieynBaeTcss €ro MHTErPaTHBHBIM XapaKTEpoOM, BKIIIOYAIOIIMM B cebst oOyueHHE B
COTPYJHHYECTBE, pOJEBBIE WIPHI, TEJICKOMMYHHKAIMOHHbBIE W HH()OpMannOHHbBIE
TEXHOJIOTHH, MYJIbTUMEIUHHBIE TUCKYCCHH. B Kypce HWHOCTPaHHBIX S3BIKOB METOJ
MPOEKTOB MOXET HCIOJIB30BaThCS B paMKax MPOTPAMMHOTO MaTepHasla MPAKTUYECKH IO
moboi Teme. [lpucTymas K BHEIPEHHIO METOAA MPOEKTOB HEOOXOAMMO IMOMHHTH, UYTO
Hapsy ¢ MpeuMyIecTBaMy paboTa MPOEKTOM COAEPKHUT ONPE/ICICHHBIE TPYAHOCTH.

1. Camoe ciokHOEe aJisl TperojaBarelis B XOJie HPOCKTUPOBaHHS — 3TO POJIb
HE3aBUCHMOTO KOHCYJbTaHTa. TPYAHO yIepiKaTbCsi OT MOJCKAa30K, 0COOSHHO €CIM IeJaror
BUANT, 4TO oOyuaromuecss «MAyT He Tynaa». Ho BaHO B Xoxe KOHCYJIBTAIlMHd TOJBKO
OTBeYaTh Ha BO3HMKAIOIIME BOIPOCH.. BO3MOXHO TpOBeieHHE CEeMUHApa-KOHCYJbTalUuH
JUI KOJIJIEKTUBHOTO M 0000IIEHHOTO pacCCMOTPEHHS MTPOOIEMBI.

2. Henerkoe nemo U OIGHKAa NPOCKTHOW paboThl. CHOCOOBI OIEHKH €€ BCTYMAKT B
MPOTHUBOpPEUHE C O(UIIMAIFHON HPOLENypoil BHICTABICHHS OLEHKH 3a padboTy. OdeBuaHO,
YTO S3BIK — 3TO TOJBKO COCTaBHAsl YacTh BCEro npoekra. OmmOOYHO OIEHUBATH NPOCKT
TOJBKO Ha OCHOBE JIMHIBHCTHYECKOW HampaBieHHOCTH. OIEHKY CJeIyeT BBICTaBISATH 3a
MPOEKT B LEJIOM, MHOTOIUIAHOBOCTh €T0 XapakTepa, YPOBEHb INPOSBICHHOTO TBOPYECTBA,
YETKOCTh ITPE3EHTAIHH.

3. Beerna cymiecTByeT omacHOCTh NEPEOIIEHUTH PE3yJIbTAT IPOEKTa U HEJIOOIEHUTh CaM
npotecc. DTO CBS3aHO C TE€M, YTO OLIEHKA 32 MPOEKT CTABUTCS Ha OCHOBAHUH IPE3CHTALINH
ero mponykTta. UToObl OHa MOJYyYMIIaCh MAKCUMAJIbHO OOBEKTHBHON M BCEOOBEMITIONIEH,
CTYACHTaAM HCO6XOI[I/IMO BHUMATCIIbHO OTHECTHUCH K COCTABJICHHUIO, a MPEToJaBaTe/IsIM — K
MOCNIEIYIONIeMy aHaIn3y TOPTPONMO MpoeKkTa («IPOEKTHOM mamkey»). [ 'paMoTHO
COCTaBJIEHHOE MOPT(OIIMO PACKPHIBAET BECh X0/ PAOOTHI HAJl MPOSKTOM IOCIIE TOTr0, KaK OH
yIKe 3aBepILICH.

4. Ilpu BBITIOJIHEHUN HCCIIEIOBATEIHCKOTO MPOEKTa BAXKHO M30€XKaTh €ro NpeBpalleHHs
B pedepar. Majio M3yuuTh Kakue-TO pabOThl M IPaMOTHO H3JIOXKHUTb HX COJEpXKaHUE, -
MPOEKTaHT JIOJDKEH BHIPadOTAaTh U NPEICTABUTH COOCTBEHHYIO TOUKY 3PEHUS HA HCTOUYHHUKH
nH(pOpMaLUK, ONPEAEIINTD [eJb UCCIIEIOBAHUS M €T0 METOIUKY.



5. Heus30exHBI U A3BIKOBBIC OMIMOKH, T.K. 4aCTh JONOJHUTEIbHONH MH(OpMaLMK HE3HAKOMa CTyJCHTaM U
BBI3BIBACT OINPEACINEHHBIC S3BIKOBBIE TPyAHOCTH. llosToMy moOBTOpeHHME M 0000meHHEe HEOOXOANMOTOo
rpaMMaTHYECKOTO M JIEKCHYECKOTO MaTepuaia JOJDKHBI IPEIICCTBOBATh pa3pabOTKEe MHPOEKTOB, a CaMH
MPOEKTHI 11e1ec000pa3HO MPOBOJIUTH Ha 3aAKJIIOYHUTEIBLHOM JTale padoThl HaJ TEMOH, KOrja YXe CO31aHbl
YCIIOBUSL 15l CBOOOTHOM UMITPOBH3ALIMH B paboTe C SI3BIKOBBIM M PEYEBBHIM MaTEPUAIOM.

YPpOK MHOCTPaHHOTO sI3bIKa 001a1aeT COOCTBEHHON cenn(pHKOi, TaKk KaK, B OTIMYHE OT MHBIX IPEIMETOB,
HanpuMep, Kak BeAyllel Leibl0 HUCCIeN0BaHUA IpeAMeTa CUMTAeTCs COBEPIICHCTBOBAaHNE KOMMYHHKAaTHBHOM
KOMIIETeHIIUU CTYJEHTOB. Beayiel mporpecCuBHOMN 1E/IbI0 MHOCTPAHHOTO A3bIKa B TaHHBIM MOMEHT CUHTACTCS
NPUOOLICHHE W KOHTAaKT C JAPYTMMH KyJbTYpaMHM, a TaKKe€ YCTaHOBKa AMaiora MeXIy HUMH. JlaHHas 1emb
JOCTHUTaeTCs TPHU IMOMOLIM (POPMHPOBAHUS PACIIOIOKEHHOCTH K MEXKKYJIbTYPHOMY KOHTakTHpoBaHHUIO. B
CJIC/ICTBHE JTOT0 KaK pa3 MperojaBaHue, OCHOBaHHOE Ha 0a3e KOMMYHHMKATHBHBIX 33JlaHHH, OOydeHHe
WHOCTPAaHHOM KOMMYHHKALIUH, WCHONB3Ysl HEOOXOAMMBIE BHIABI 3aJaHWIl M TIPHEMBI MOXKHO Ha3BaTh
OTIIMYNTEIHHON 0COOEHHOCTHIO COBPEMEHHOTO YPOKa HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
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